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ÅBNINGSORD

Tålmodighed er en vandring, før den er noget andet. Et barn lærer ikke at gå på en dag: først kravler

han på hænder og knæ; så tager hans far ham i armene og lærer ham at gå, skridt for skridt; så går

han alene; så vokser han, og han løber. Og den, der løber godt, løber et løb, og løbet har en ende, og

ved enden en krone. Sådan er tålmodighed. Det græske ord er hupomone (G5281, patience) — Strong's

siger, glad (eller fortrøstningsfuld) udholdenhed, standhaftighed — og det er opbygget af to ord,

G5259, under, og G3306, at forblive: et forbliven under. Det har en ledsager, makrothumia (G3115,

longsuffering) — lang af ånd, sen til at blive vred. Det hebraiske kalder ventetiden qavah (H6960, wait)

— Strong's siger, at binde sammen, som en flettet snor — den tålmodige sjæl er bundet til Gud som en

snor; og det tålmodige menneske er arek (H750, patient) — lang: lang af ånd, og sen til vrede. Denne

studie følger tålmodighed gennem hele et menneskes vandring: hvordan han finder den, når han blot

kan kravle; hvordan han vandrer i den, når han har fået den; hvordan han løber det løb, der er sat for

ham, med tålmodighed, og frembærer den som en soldat i Guds hær; og hvordan han når målstregen

ved enden, hvor forjættelsen modtages, kronen holdes fast, og vor Guds ord står fast til evig tid. Søg

det ud.

TRE SPØRGSMÅL DENNE STUDIE BESVARER:

1. Hvor findes tålmodighed, og hvordan kommer et menneske først til den?

2. Hvad bør en person gøre med tålmodighed, når de har den, og hvordan leves den ud dag for dag?

3. Hvordan ender løbet — hvad modtager tålmodigheden ved målstregen, og hvad varer for evigt?

GRÆSKE NØGLEORD

“tålmodighed” — G5281 hupomone — glad (eller håbefuld) udholdenhed, standhaftighed



lad os med tålmodighed løbe det løb, som er sat os for

“langmodighed” — G3115 makrothumia — langmodighed, tålmodighed, standhaftighed
med langmodighed, så I bærer over med hinanden i kærlighed

“udholdt” — G5278 hupomeno — at bære, at udholde, at tage det tålmodigt, at lide
udholdt korset og agtede skammen ringe

“udvirker” — G2716 katergazomai — at arbejde fuldt ud, at fuldbyrde, at udføre
trængsel frembringer tålmodighed

“prøver” — G1383 dokimion — en prøvelse, en trængsel, en afprøvning
prøvelsen af jeres tro frembringer tålmodighed

“løb” — G73 agon — konflikt, strid, kamp, løb
Lad os med udholdenhed løbe det løb, som er os foresat.

“instrumenter” — G3696 hoplon — våben, redskab, våben
dine lemmer som redskaber for retfærdighed for Gud

“bevare” — G5083 tereo — at beholde, at fastholde, at våge, at bevare
du har bevaret mit ords tålmodighed

“forbliver” — G3306 meno — at forblive, at blive ved, at fortsætte, at udholde
den, som gør Guds vilje, bliver evindelig

(Mine personlige tanker — læg mærke til, hvordan de to ord er bygget op. Strong's siger, at hupomone (G5281,
tålmodighed) hviler på to ord — G5259, under, og G3306, at forblive — et forblive under: den tålmodige person forbliver
under vægten, til gerningen er fuldført. Og makrothumia (G3115, langmodighed) hviler på G3117, lang, og G2372, vrede —
lang før vrede: den tålmodige person er lang af ånd og bliver ikke hurtigt vred. Det første bærer en byrde; det andet
udholder en tid. Og begge oversættes tålmodighed: i Hebræerne 12:1 løber vi med tålmodighed (G5281), og i Hebræerne
6:12 arver vi ved tro og tålmodighed (G3115) — løbet kalder på at forblive under, og forjættelsen kalder på den lange ånd.
En linje holder dem begge sammen — al tålmodighed og langmodighed med glæde (Kolossenserne 1:11).)

HEBRAISKE NØGLEORD

“vent” — H6960 qavah — at binde sammen (som ved snoning); at forvente, at vente
de, der bier på HERREN, skal forny deres kraft

“tålmodig” — H750 arek — lang; langmodig, tålmodig, sen til vrede
den, der er tålmodig i ånden, er bedre end den, der er stolt i ånden

“vent” — H2442 chakah — at vente, at tøve, at længes efter
Salige er alle de, som bier efter ham

“forventning” — H8615 tiqvah — en snor; forventning, håb
din forventning skal ikke afskæres

“tillid” — H3176 yachal — at håbe, at vente, at stole på, at tøve
om han end slår mig ihjel, vil jeg dog forvente mig af ham

(Mine personlige tanker — qavah (H6960, at vente) betyder ifølge Strong's at binde sammen, som et reb snoet af mange
tråde; og dets afkom er tiqvah (H8615, forventning) — bogstaveligt et reb, og dermed håb. Ventetiden i Skriften er ikke
tomt stillesiddende; det er en binding af sjælen til Gud, indtil selve ventetiden bliver et reb, der holder: din forventning skal
ikke afskæres (Ordsprogene 23:18). Og arek (H750, tålmodig) betyder ganske enkelt LANG — lang af ånd, sen til vrede; det
samme ord findes i HERRENS eget navn, når han kalder sig selv barmhjertig og nådig, langmodig (2 Mosebog 34:6). Den
tålmodige bærer sin Faders billede.)

I. KRYBEN — SÅDAN FINDER DU DET

(Mine personlige tanker — enhver vandring begynder lavt, og ingen bliver født fuldvoksen i tålmodighed. Den må først
FINDES; og disse vidner viser hvor: den findes i skrifterne, den gives af Gud, som giver tålmodighed, og den virkes i dig ved
din tros prøvelse. Et lille barn kan ikke løbe; det kan græde, og det kan vente på at blive taget op. Begynd der. Og bemærk
dette frem for alt: før du nogensinde ventede på Gud, ventede Gud på dig.)



A. ROMERNE 15:4 Thi alt, hvad der er skrevet tilforn, det er skrevet til vor Belæring, for at vi skulle
have Håbet ved Udholdenheden og Skrifternes Trøst. [G3874 paraklesis ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
HVAD SOM HELST DER FORHEN ER SKREVET, ER SKREVET TIL VOR LÆRDOM → VED TÅLMODIGHED OG SKRIFTERNES TRØST
= HÅB.

(Mine personlige tanker — her er hvor tålmodighed findes: i SKRIFTERNE. De ting, som blev skrevet for længe siden, blev
skrevet til jeres lærdom; tålmodigheden kommer AF skrifterne — du vil finde den i bogen, blandt dem som ventede der før
dig. Åbn den, som et barn åbner sin fars dør.)

B. ROMERNE 15:5 Men Udholdenhedens og Trøstens Gud give eder at være enige indbyrdes, som
Kristus Jesus vil det [G3874 paraklesis ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
GUD, SOM GIVER UDHOLDENHED OG TRØST → GIVE JER AT VÆRE ENIGE INDBYRDES EFTER KRISTUS JESUS.

(Mine personlige tanker — læg mærke til navnet: TÅLMODIGHEDENS Gud. Skrifterne rummer det, men Gud giver det;
bogen er hans hånd, der rækker ned til den ringe. Den, som skabte barnet, lærer barnet: søg gaven hos giveren selv.)

C. JAKOB 1:2 Mine Brødre! agter det for idel Glæde, når I stedes i mange Hånde Prøvelser
[G3986 peirasmos ⚑]
ANSE DET FOR STOR GLÆDE → NÅR I FALDER I FORSKELLIGE FRISTELSER.

D. JAKOB 1:3 vidende, at eders Tros Prøve virker Udholdenhed; [G5281 hupomone ⚑]
[G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]
AFPRØVNINGEN AF JERES TRO = UDVIRKER TÅLMODIGHED.

E. JAKOB 1:4 men Udholdenheden bør medføre fuldkommen Gerning, for at I kunne være fuldkomne og
uden Brøst, så I ikke stå tilbage i noget. [G3648 holokleros ⚑] [G5046 teleios ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
MEN UDHOLDENHEDEN BØR MEDFØRE FULDKOMMEN GERNING → FOR AT I KUNNE VÆRE FULDKOMNE OG UDEN BRØST,
SÅ I IKKE STÅ TILBAGE I NOGET.

(Mine personlige tanker — se hvordan tålmodighed opstår for barnet: den er ARBEJDET frem. dokimion (G1383, prøve) er
en prøvning, den måde metal prøves på; og katergazomai (G2716, virker) er Strong's udtryk for at virke fuldt ud, at
fuldbyrde. Prøvelsen sendes ikke for at knække dig; den er tålmodighedens virke i dig. Og holokleros (G3648, fuldkommen)
betyder hel i enhver del — lad den fuldføre sit værk, så intet i dig skal mangle.)

F. 2 PETER 1:5-6 så anvender just derfor al Flid på i eders Tro at udvise Dyd og i Dyden Kundskab
[G5281 hupomone ⚑] [G4710 spoude ⚑] (6) og i Kundskaben Afholdenhed og i Afholdenheden
Udholdenhed og i Udholdenheden Gudsfrygt
UNDER AL FLID, TILFØJ → TIL MÅDEHOLD TÅLMODIGHED + TIL TÅLMODIGHED GUDSFRYGT.

(Mine personlige tanker — tålmodighed gives ikke af sig selv; den bliver TILLAGT, i rækkefølge, ligesom et barn vokser led
for led. Den står efter selvbeherskelse og før gudsfrygt på vejen op; man kan ikke springe et skridt af den over.)

G. LUKAS 8:15 Men det i den gode Jord, det er dem, som, når de have hørt Ordet, beholde det i et smukt
og godt Hjerte og bære Frugt i Udholdenhed. [G5281 hupomone ⚑] [G2592 karpophoreo ⚑]
[G2722 katecho ⚑]
ET ÆRLIGT OG GODT HJERTE + NÅR DE HAR HØRT ORDET, BEHOLDER DET → BÆRER FRUGT MED TÅLMODIGHED.

(Mine personlige tanker — ordet findes ved at høre, men det holdes fast ved tålmodighed. katecho (G2722, keep) er
Strong's for at holde fast, at holde nede. Det barn, som vil vokse, må holde fast ved det, det hører; og frugten kommer ikke i
den samme time — den kommer MED TÅLMODIGHED.)

H. ESAJAS 30:18 Derfor længes HERREN efter at vise eder Nåde, derfor står han op for at forbarme sig
over eder. Thi Rettens Gud er HERREN; salige alle, der længes efter ham! [H2442 chakah ⚑]
[H2442 chakah ⚑]
HERREN VIL VENTE, AT HAN MÅ BLIVE DIG NÅDIG → SALIGE ERE ALLE DE, SOM VENTE PÅ HAM.

I. ESAJAS 64:3 (KJV 64:4) og som ingen Sinde er hørt. Intet Øre har hørt, intet Øje har set en Gud uden
dig, som hjælper den, der håber på ham. [H2442 chakah ⚑]
HELLER HAR ØJET SET, O GUD, FORUDEN DIG → HVAD HAN HAR BEREDT FOR HAM, SOM BIER PÅ HAM.

(Mine personlige tanker — sæt de to op side om side, for vente-ordet er ét ord, chakah (H2442, vente) — se mærkerne.
HERREN VENTER, for at han kan være nådig mod dig; og han har BEREDT noget for den, der venter på ham. Før barnet



nogensinde ventede på sin Fader, ventede Faderen på barnet. Du lærer tålmodighed fra Én, som allerede har vist den mod
dig.)

J. SALME 40:2 (KJV 40:1) Jeg biede trolig på Herren, han bøjed sig til mig og hørte mit Skrig.
[H5186 natah ⚑] [H6960 qavah ⚑]
JEG BIEDE TROLIG PÅ HERREN → HAN BØJED SIG TIL MIG OG HØRTE MIT SKRIG.

(Mine personlige tanker — på det sprog, det først blev skrevet på, står ordet fordoblet — i venten ventede jeg — qavah
(H6960, vente) på qavah. Barnet har ingen styrke andet end et skrig; og HERREN BØJEDE SIG — natah (H5186, bøjede) er
Strongs for at strække ud, at bøje sig ned — han bøjer sig ned til den ringe, ligesom en fader bøjer sig ned til et barn på
jorden. Vent, og råb: han hører.)

K. KLAGESANGENE 3:25 Dem, der bier på HERREN, er han god, den Sjæl, der ham søger;
[H6960 qavah ⚑]
DEM, DER BIER PÅ HERREN, ER HAN GOD + DEN SJÆL, DER HAM SØGER.

L. KLAGESANGENE 3:26 det er godt at håbe i Stilhed på HERRENS Frelse [H1748 duwmam ⚑]
DET ER GODT → BÅDE AT HÅBE OG STILLE AT VENTE PÅ HERRENS FRELSE.

M. KLAGESANGENE 3:27 godt for en Mand, at han bærer Åg i sin Ungdom. [H5271 naur ⚑]
[H5923 ol ⚑]
GODT FOR EN MAND → AT HAN BÆRER ÅG I SIN UNGDOM.

(Mine personlige tanker — tre GODT'er står sammen ét sted: HERREN er god mod dem, der venter; det er godt at håbe og
stille vente; det er godt at bære åget i sin UNGDOM. duwmam (H1748, stille vente) er Strong's still, tavs — den stille venten
er en stille venten, ikke en klagende. Og åget lægges på tidligt: tålmodighed lært ung bæres let. Begynd lavt, begynd småt,
og begynd; rejs dig så op på dine fødder, og gå.)

II. AT VANDRE — HVAD DU SKAL GØRE MED DET, NÅR DU HAR DET

(Mine personlige tanker — barnet står på sine ben; nu kommer gangen. Tålmodighed er ikke noget, man lægger i en kiste;
det er en klædning, der skal TAGES PÅ, og en måde at vandre på, dag for dag, blandt mennesker. Læg mærke til de to
opgaver i dette stadie hos vidnerne: besid din sjæl med den, og tag den på over for alle — for tålmodighedens vandring
vandres blandt medtroende, og blandt dem, der sætter dig på prøve.)

A. LUKAS 21:19 Ved eders Udholdenhed skulle I vinde eders Sjæle. [G2932 ktaomai ⚑]
[G5281 hupomone ⚑]
VED JERES TÅLMODIGHED → BESIDDE I JERES SJÆLE.

(Mine personlige tanker — ktaomai (G2932, possess) er Strong's for at få, at erhverve, at eje. Et menneskes eget sjæl holdes
af hans tålmodighed: mister man tålmodigheden, bæres sjælen hen, hvor den ikke vil. Tag først fat om dit eget hus; gå
derefter ud af døren.)

B. KOLOSSENSERN 3:12 Så ifører eder da som Guds udvalgte, hellige og elskede inderlig
Barmhjertighed, Godhed, Ydmyghed, Sagtmodighed, Langmodighed [G3115 makrothumia ⚑]
[G1746 enduo ⚑]
IFØR JER SOM GUDS UDVALGTE → VENLIGHED + YDMYGHED + MILDHED + LANGMODIGHED.

(Mine personlige tanker — enduo (G1746, at iføre sig) er Strong's for at klæde på, den måde en klædning tages på.
Langmodighed er en del af de udvalgtes beklædning: den tages på hver dag, sådan som et menneske tager sin kappe på,
før han går ud. Vandr iklædt.)

C. EFESERNE 4:1 Jeg formaner eder derfor, jeg, der fangne i Herren, til at vandre værdig den Kaldelse,
med hvilken I bleve kaldede [G4043 peripateo ⚑]
VANDRE VÆRDIGT → DEN KALDELSE, HVORMED I ERE KALDEDE.

D. EFESERNE 4:2 med al Ydmyghed og Sagtmodighed, med Langmodighed, så I bære over med
hverandre i Kærlighed [G430 anechomai ⚑] [G3115 makrothumia ⚑]
MED AL YDMYGHED OG SAGTMODIGHED, MED LANGMODIGHED → SÅ I BÆRE OVER MED HVERANDRE I KÆRLIGHED.

(Mine personlige tanker — her er selve vandringen: vandringen, som er kaldelsen værdig, vandres MED
LANGMODIGHED. Og anechomai (G430, forbærende) er Strong's til at holde sig oppe imod, at bære over med — hinanden
må BÆRES, sådan som en byrde bæres, og båret I KÆRLIGHED. Din broder er den mark, hvor din tålmodighed vandrer.)



E. KOLOSSENSERN 1:11 idet I styrkes med al Styrke efter hans Herligheds Kraft til al Udholdenhed og
Tålmodighed med Glæde [G3115 makrothumia ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
STYRKET MED AL KRAFT, EFTER HANS HERLIGHEDS MAGT → TIL AL TÅLMODIGHED OG LANGMODIGHED MED GLÆDE.

(Mine personlige tanker — begge ord i studiet står på én linje — se mærkerne: al udholdenhed (G5281) og langmodighed
(G3115) — det udholdende ophold og det lange sind sammen. Og styrken til begge er ikke din egen, men HANS herlige
kraft; og enden på begge er ikke et tungt ansigt, men GLÆDE.)

F. GALATERNE 5:22 Men Åndens Frugt er Kærlighed, Glæde, Fred, Langmodighed, Mildhed, Godhed,
Trofasthed [G3115 makrothumia ⚑]
ÅNDENS FRUGT → KÆRLIGHED + GLÆDE + FRED + LANGMODIGHED + MILDHED + GODHED + TRO.

(Mine personlige tanker — langmodighed vokser på Åndens eget træ. Vandre i Ånden, og frugten kommer, mens du
vandrer: den er ikke gjort med hænder; den er BÅRET, som en grenkvist bærer frugt.)

G. 1 TESSALONIKERNE 5:14 Og vi formane eder, Brødre! påminder de uskikkelige, trøster de
modfaldne, tager eder af de skrøbelige, værer langmodige imod alle! [G3114 makrothumeo ⚑]
PÅMINDER DE USKIKKELIGE + TRØSTER DE MODFALDNE + TAGER EDER AF DE SKRØBELIGE + VÆRER LANGMODIGE IMOD
ALLE.

H. SALME 37:7 Vær stille for HERREN og bi på ham, græm dig ej over den, der har Held, over den, der
farer med Rænker. [H2342 chuwl ⚑] [H1826 damam ⚑]
HVIL I HERREN + VENT TÅLMODIGT PÅ HAM → BEKYMRE DIG IKKE.

(Mine personlige tanker — damam (H1826, hvile) er Strongs for at tie, at være stille: tålmodighedens hvile er en stille
mund. Og salmen ved, hvad dine øjne vil se undervejs — den person, hvis vej lykkes, selv om han ikke er retfærdig. GRÆM
DIG IKKE: tålmodigheden går forbi den ugudeliges lykke uden at bryde sit skridt.)

I. ORDSPROGENE 16:32 Større end Helt er sindig Mand, større at styre sit Sind end at tage en Stad.
[H4910 mashal ⚑] [H1368 gibbor ⚑] [H750 arek ⚑]
STØRRE END HELT ER SINDIG MAND → STØRRE AT STYRE SIT SIND END AT TAGE EN STAD.

(Mine personlige tanker — verden anser den mægtige mand for stor, den som indtager byer; ordet anser den tålmodige
mand for større. arek (H750, langsom) betyder LANG — lang af sind før vrede; og mashal (H4910, hersker) betyder, ifølge
Strong's, at herske, at have herredømme. Den tålmodige mand har allerede et rige: sin egen ånd, behersket.)

J. PRÆDIKEREN 7:8 En Sags Udgang er bedre end dens Indgang, Tålmod er bedre end Hovmod.
[H750 arek ⚑]
EN SAGS UDGANG ER BEDRE END DENS INDGANG → TÅLMOD ER BEDRE END HOVMOD.

(Mine personlige tanker — tålmodighed og stolthed er stillet op mod hinanden, for stolthed kan ikke vente; den skal have
tingen NU. Men bedre er ENDEN på en ting — og kun den, der er tålmodig i ånden, ser enden. Hold fast i dette ord;
målstregen vil åbne det op.)

K. JAKOB 5:7 Derfor, værer tålmodige, Brødre! indtil Herrens Tilkommelse. Se, Bonden venter på
Jordens dyrebare Frugt og bier tålmodigt efter den, indtil den får tidlig Regn og sildig Regn.
[G3114 makrothumeo ⚑] [G1551 ekdechomai ⚑] [G1092 georgos ⚑] [G3952 parousia ⚑]
[G3114 makrothumeo ⚑]
VÆR TÅLMODIGE INDTIL HERRENS TILKOMMELSE → LANDMANDEN VENTER PÅ JORDENS DYREBARE FRUGT + HAR
LANGMODIGHED DERTIL.

L. JAKOB 5:8 Værer også I tålmodige, styrker eders Hjerter; thi Herrens Tilkommelse er nær.
[G1448 eggizo ⚑] [G3952 parousia ⚑] [G4741 sterizo ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]
VÆRER OGSÅ I TÅLMODIGE + STYRKER EDERS HJERTER → THI HERRENS TILKOMMELSE ER NÆR.

(Mine personlige tanker — landmanden lærer vandreren. Han venter — ekdechomai (G1551, venter), Strong's at forvente,
at se hen til — og den frugt han venter på er KOSTBAR; ingen venter længe på noget værdiløst. Så tålmodighedens
vandring er en vandring mod en ankomst: vær også tålmodige, for Herren selv kommer nær. Og sterizo (G4741,
grundfæste) er Strong's at gøre fast — et hjerte der er gjort fast, vandrer ikke bort fra vejen. Gør dig nu rede til handling;
løbet ligger foran dig.)

III. AT LØBE LØBET — OVERGIV DET SOM EN SOLDAT I GUDS HÆR



(Mine personlige tanker — nu bliver vandringen til et løb, og løbet til en krig. Bemærk det store ord i dette afsnit: løbet
løbes MED TÅLMODIGHED — og selve løbe-ordet, se mærket under det første vidne, G73, er på græsk kamp, strid,
kappestrid, løb: at løbe dette løb ER at kæmpe denne kamp. Guds løber er Guds soldat: han udholder modgang, han lader
sig ikke besnære, og han giver sine legemsdele hen til Gud — og de redskaber, han giver hen, se mærket, G3696, er
krigsvåben i det gamle sprog.)

A. HEBRÆERNE 12:1 Derfor lader også os, efterdi vi have så stor en Sky af Vidner omkring os, aflægge
enhver Byrde og Synden, som lettelig hilder os, og med Udholdenhed gennemløbe den foran os liggende
Bane [G73 agon ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G2139 euperistatos ⚑] [G3591 ogkos ⚑] [G3144 martus ⚑]
LÆG ENHVER BYRDE TIL SIDE + SYNDEN SOM SÅ LET OMSPÆNDER OS → LAD OS MED TÅLMODIGHED LØBE I DEN KAMP,
SOM ER OS FORELAGT.

(Mine personlige tanker — her står hele studiet i fem ord: LØB MED TÅLMODIGHED LØBET. Tålmodighed er ikke kun den
langsommes dyd; det er løberens styrke. Og løberen rejser let — enhver byrde lagt til side, så tålmodigheden bruges på
løbet, og ikke på byrden.)

B. HEBRÆERNE 12:2 idet vi se hen til Troens Begynder og Fuldender, Jesus, som for den foran ham
liggende Glædes Skyld udholdt et Kors, idet han ringeagtede Skændselen, og som har taget Sæde på
højre Side af Guds Trone. [G5278 hupomeno ⚑] [G5051 teleiotes ⚑] [G747 archegos ⚑]
SER PÅ JESUS, TROENS OPHAVSMAND OG FULDENDER → SOM FOR DEN GLÆDES SKYLD, SOM VAR HAM FORELAGT,
UDHOLDT KORSET.

C. HEBRÆERNE 12:3 Ja, tænker på ham, som har udholdt en sådan Modsigelse imod sig af Syndere, for
at I ikke skulle blive trætte og forsagte i eders Sjæle [G1590 ekluo ⚑] [G2577 kamno ⚑]
[G485 antilogia ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
JA, TÆNKER PÅ HAM → FOR AT I IKKE SKULLE BLIVE TRÆTTE OG FORSAGTE I EDERS SJÆLE.

(Mine personlige tanker — hvor fæstner løberen sit blik? Ikke på sine fødder, og ikke på de andre løbere: SE PÅ JESUS.
Løbet blev løbet forud for dig af dets ophavsmand og fuldender: han udholdt — hupomeno (G5278, udholdt), han blev
under — selve korset, for den glædes skyld, som var ham foresat. Når din tålmodighed bliver svag, tænk på HAM; det at se
hen er styrken.)

D. HEBRÆERNE 10:36 thi I have Udholdenhed nødig, for at I, når I have gjort Guds Villie, kunne opnå
Forjættelsen. [G1860 epaggelia ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
THI I HAVE UDHOLDENHED NØDIG → FOR AT I, NÅR I HAVE GJORT GUDS VILLIE, KUNNE OPNÅ FORJÆTTELSEN.

(Mine personlige tanker — løberens behov er ikke fart; forkynderen har sagt, løbet er ikke for de raske. Løftet står ved
slutningen af GERNINGEN, og udholdenheden bærer den, der gør, fra gerningen til det at modtage. Du HAR BRUG for det:
ingen fuldender løbet uden det.)

E. 2 TIMOTEUS 2:3 Vær med til at lide ondt som en god Kristi Jesu Stridsmand. [G4757 stratiotes ⚑]
[G2553 kakopatheo ⚑]
UDHOLD MODGANG = SOM EN GOD JESU KRISTI STRIDSMAND.

F. 2 TIMOTEUS 2:4 Ingen, som gør Krigstjeneste, indvikler sig i Livets Handeler for at han kan behage
den, som tog ham i Sold. [G1707 empleko ⚑] [G4754 strateuomai ⚑]
INGEN KRIGSMAND INDVIKLER SIG I DETTE LIVS BESTILLINGER → FOR AT HAN KAN BEHAGE HAM, SOM HAR UDVALGT
HAM TIL KRIGSMAND.

(Mine personlige tanker — løberen og soldaten er den samme person. Løberen aflægger enhver byrde; soldaten indvikler
sig ikke: begge rejser let, og begge gør det for ØENS øjne — for ham, som udvalgte ham. Tålmodighed ofret til Gud er en
soldats tålmodighed: den står fast, når kødet vil flygte, ligesom en soldat holder stand på den onde dag.)

G. 2 TIMOTEUS 2:10 Derfor udholder jeg alt for de udvalgtes Skyld, for at også de skulle få Frelsen i
Kristus Jesus med evig Herlighed. [G1588 eklektos ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
JEG UDHOLDER ALT FOR DE UDVALGTES SKYLD → FOR AT DE OGSÅ SKAL FÅ DEN FRELSE, SOM ER I KRISTUS JESUS.

(Mine personlige tanker — læg mærke til HVORFOR soldaten udholder: ikke for sin egen skyld alene, men for de
UDVALGTES skyld, for at DE må opnå det. Tålmodighed ydet som en soldat er tålmodighed brugt for andre mennesker.
Løberen løber for prisen; soldaten udholder for hele hæren.)



H. 2 TIMOTEUS 2:12 dersom vi holde ud, skulle vi også være Konger med ham; dersom vi fornægte, skal
også han fornægte os; [G4821 sumbasileuo ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
DERSOM VI HOLDE UD, SKULLE VI OGSÅ VÆRE KONGER MED HAM.

(Mine personlige tanker — se mærket, og læg mærke til det: ordet der her er oversat LIDE, er G5278, selve udholde-ordet
fra hele denne bibelstudie — hvis vi UDHOLDER, skal vi også regere med ham. Soldatens lidelse og den helliges
tålmodighed er ét og samme ord; og enden på dette ene ord er en TRONE.)

I. ROMERNE 6:13 fremstiller ej heller eders Lemmer for Synden som Uretfærdigheds Våben; men
fremstiller eder selv for Gud som sådanne, der fra døde ere blevne levende, og eders Lemmer som
Retfærdigheds Våben for Gud. [G3696 hoplon ⚑] [G3936 paristemi ⚑] [G3696 hoplon ⚑]
MEN FREMSTILLER EDER SELV FOR GUD SOM SÅDANNE, DER FRA DØDE ERE BLEVNE LEVENDE + OG EDERS LEMMER SOM
RETFÆRDIGHEDS VÅBEN FOR GUD.

(Mine personlige tanker — hoplon (G3696, instrumenter) er Strongs ord for rustning, redskab, VÅBEN: den overgivne
mands lemmer er retfærdighedens våben i Guds hånd. Tålmodighed er et sådant våben — overgiv det, og kampen tilhører
HERREN. Et våben kæmper ikke for sig selv; det ligger helt og fuldt i den hånd, der holder det.)

J. GALATERNE 6:9 Men når vi gøre det gode, da lader os ikke blive trætte; thi i sin Tid skulle vi høste,
såfremt vi ikke give tabt. [G1590 ekluo ⚑] [G1573 ekkakeo ⚑]
MEN NÅR VI GØRE DET GODE, DA LADER OS IKKE BLIVE TRÆTTE → THI I SIN TID SKULLE VI HØSTE, SÅFREMT VI IKKE GIVE
TABT.

(Mine personlige tanker — bondens ord vender tilbage til løberen: I RETTE TID. Høsten har en fastsat årstid, ligesom løbet
har en fastsat målstreg; og den eneste måde at miste høsten på er at give op, før den kommer. At gøre godt, fastholdt med
tålmodighed, er aldrig sået forgæves.)

K. AABENBARINGEN 14:12 Her gælder det de helliges Udholdenhed, de, som bevare Guds Bud og Troen
på Jesus. [G5083 tereo ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
HER GÆLDER DET DE HELLIGES UDHOLDENHED → DE, SOM BEVARE GUDS BUD OG TROEN PÅ JESUS.

(Mine personlige tanker — Gud har en hær, og dens kendetegn er tålmodighed: HER ER DE HELLIGES TÅLMODIGHED.
Det er ikke en tålmodighed, der sidder stille; den HOLDER FAST VED — Guds befalinger og troen på Jesus — på samme
måde som en soldat vogter det, der er ham betroet.)

L. ESAJAS 40:31 ny Kraft får de, der bier på HERREN, de får nye Svingfjer som Ørnen; de løber uden at
mattes, vandrer uden at trættes. [H3212 yalak ⚑] [H7323 ruwts ⚑] [H2498 chalaph ⚑]
[H6960 qavah ⚑]
DE, SOM BIE EFTER HERREN, SKULLE FAA NY KRAFT → LØBE OG IKKE BLIVE TRÆTTE + GAA OG IKKE BLIVE MATTE.

(Mine personlige tanker — løberen, der ikke giver op, kender hemmeligheden hos den, der venter: de, som VENTER på
HERREN, får ny kraft. Ventetiden er løbekraften. chalaph (H2498, renew) er Strongs for at skifte, at gå over til — den
ventendes kraft udveksles med HANS. Løb sådan, og målstregen ligger foran dig.)

IV. MÅLSTREGEN — TÅLMODIGHED, OG ORDET, BLIVER TIL EVIG TID

(Mine personlige tanker — ethvert løb har en ende, og denne ende er ikke en mur; det er en modtagelse. Hør hvad der
venter bag mållinjen for den tålmodige mand: løftet, der arves, kronen, der gives, forventningen, der ikke skal afskæres —
og under det hele, ordet, der lovede dem alle, som varer evindeligt. Den tålmodige mand og det blivende ord hører
sammen: den, der gør Guds vilje, bliver evindeligt, ligesom det ord, han holdt fast ved.)

A. HEBRÆERNE 6:12 for at I ikke skulle blive sløve, men efterfølge dem, som ved Tro og Tålmodighed
arve Forjættelserne. [G3115 makrothumia ⚑] [G3576 nothros ⚑]
VÆR IKKE SLØVE → EFTERFØLGERE AF DEM, SOM VED TRO OG TÅLMODIGHED ARVER FORJÆTTELSERNE.

B. HEBRÆERNE 6:15 Og således opnåede han Forjættelsen ved at vente tålmodigt.
[G2013 epitugchano ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]
EFTER AT HAN HAVDE TÅLMODIGT UDHOLDT → FIK HAN FORJÆTTELSEN.

(Mine personlige tanker — løftets vej er bevist af en mand, som fuldførte den: EFTER han med tålmodighed havde udholdt,
OPNÅEDE han det. Der er ingen anden vej til Guds løfter end denne — tro og tålmodighed — og det er en vej, som andre
har fuldført før dig: vær en efterfølger af dem, som fuldførte den.)



C. ROMERNE 5:4 men Udholdenheden Prøvethed, men Prøvetheden Håb [G1382 dokime ⚑]
[G5281 hupomone ⚑]
TÅLMODIGHED, PRØVETHED → PRØVETHED, HÅB.

D. ROMERNE 5:5 men Håbet beskæmmer ikke; thi Guds Kærlighed er udøst i vore Hjerter ved den
Helligånd, som blev given os. [G1680 elpis ⚑]
HÅBET GØR IKKE TIL SKAMME → GUDS KÆRLIGHED ER UDØST I VORE HJERTER VED DEN HELLIGÅND.

(Mine personlige tanker — læg mærke til hvor kæden ender. Tålmodighed frembringer dokime (G1382, erfaring) —
Strong's siger prøve, noget der er blevet prøvet og fundet sandt; og prøven frembringer forhåbning; og forhåbningen gør
ikke til skamme. Tålmodighed ender ikke i træthed; den ender i en forhåbning, som ikke kan blive til skamme, udgydt i
hjertet ved Helligånden.)

E. JAKOB 1:12 Salig den Mand, som holder Prøvelse ud; thi når han har stået Prøve, skal han få Livets
Krans, som Herren har forjættet dem, der elske ham. [G4735 stephanos ⚑] [G1384 dokimos ⚑]
[G5278 hupomeno ⚑]
SALIG ER DEN MAND, SOM UDHOLDER FRISTELSE → NÅR HAN ER PRØVET, SKAL HAN FÅ LIVETS KRONE.

(Mine personlige tanker — dokimos (G1384, prøvet) er efter Strongs GODKENDT, ligesom metal der er gået igennem ilden.
Den første mils prøvelse er blevet til den sidste godkendelse; og kronen er ikke løn — den er LOVET, til dem der elsker
ham.)

F. AABENBARINGEN 2:10 Frygt ikke, for hvad du vil komme til at lide! Se, Djævelen vil kaste nogle af
eder i Fængsel, for at I skulle fristes, og I skulle have Trængsel i ti Dage. Vær tro indtil Døden, så vil jeg
give dig Livets Krone. [G4735 stephanos ⚑] [G4103 pistos ⚑]
FRYGT INTET AF DET, DU SKAL LIDE → VÆR TRO INDTIL DØDEN, OG JEG VIL GIVE DIG LIVETS KRONE.

G. AABENBARINGEN 3:10 Efterdi du har bevaret mit Ord om Udholdenheden, vil også jeg bevare dig ud
af Fristelsens Stund, som skal komme over hele Jorderige for at friste dem, som bo på Jorden.
[G3986 peirasmos ⚑] [G5083 tereo ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G5083 tereo ⚑]
EFTERDI DU HAR BEVARET MIT ORD OM UDHOLDENHEDEN → VIL OGSÅ JEG BEVARE DIG UD AF FRISTELSENS STUND.

(Mine personlige tanker — hør studiets største ord: ordet om MIN tålmodighed — tålmodigheden er HANS, før den er din.
Og bevaringen er fordoblet — se mærkerne, ét ord, G5083, to gange: du har BEVARET mit ord; jeg vil også BEVARE dig.
Den, som bevarer hans tålmodigheds ord, bliver selv bevaret af dens Herre.)

H. AABENBARINGEN 3:11 Jeg kommer snart! Hold fast ved det, du har, for at ingen skal tage din Krone.
[G4735 stephanos ⚑] [G2902 krateo ⚑]
HOLD FAST DET, DU HAR → AT INGEN SKAL TAGE DIN KRONE.

(Mine personlige tanker — ved målstregen er befalingen kort: HOLD FAST. krateo (G2902, hold fast) er Strong's til at bruge
styrke, at fastholde — et stærkt menneskes greb. Kronen er allerede talt om som DIN — din krone; udholdenhed er
hånden, der holder den, til han kommer.)

I. ORDSPROGENE 23:18 en Fremtid har du visselig da, dit Håb bliver ikke til intet. [H8615 tiqvah ⚑]
EN FREMTID HAR DU VISSELIG DA → DIT HÅB BLIVER IKKE TIL INTET.

(Mine personlige tanker — husk ordet fra gåstadiet, bedre er ENDEN på en ting — og her er løftet om enden: DER ER
VISSELIG EN ENDE. Og se mærket: tiqvah (H8615, forventning) er dotteren af qavah, ventordet, og Strong's siger, at det
bogstaveligt er ET SNOR. Den ventende sjæl er bundet til sin Gud som med et snor; og et snor kan skæres over — men
DETTE snor vil IKKE blive skåret af. Den tålmodige mands håb holder hele vejen over stregen.)

J. 1 JOHANNES 2:17 Og Verden forgår og dens Lyst; men den, som gør Guds Villie, bliver til evig Tid.
[G3306 meno ⚑]
VERDEN FORGÅR → DEN, SOM GØR GUDS VILJE, BLIVER TIL EVIG TID.

(Mine personlige tanker — sæt dette op imod løberens behov: I har brug for udholdenhed, for at I, EFTER I HAR GJORT
GUDS VILJE, kan få forjættelsen. Den udholdende mand er den, der gør viljen; og den, der gør viljen, VARER TIL EVIG TID
— meno (G3306, forbliver), selve bliv-ordet der er gemt inde i hupomone. Verden løber sit eget løb og forgår; den
udholdende mand bliver stående, når verden er borte.)



K. 1 PETER 1:25 men Herrens Ord bliver evindelig.” Og dette er det Ord, som er forkyndt eder ved
Evangeliet. [G3306 meno ⚑]
MEN HERRENS ORD BLIVER EVINDELIG + OG DETTE ER DET ORD, SOM ER FORKYNDT EDER VED EVANGELIET.

L. ESAJAS 40:8 Græsset tørres, Blomsten visner, men vor Guds Ord bliver evindelig.” [H1697 dabar ⚑]
GRÆSSET TØRRES, BLOMSTEN VISNER → MEN VOR GUDS ORD BLIVER EVINDELIG.

(Mine personlige tanker — sæt Peter ved siden af Esajas, og hør én stemme: vor Guds ord skal blive evindelig; Herrens ord
varer evindelig — og det udholde-ord, se mærket, G3306, er det forblive-ord. Det ord, du bevarede med tålmodighed, varer
evindelig, og den, som gør Guds vilje, varer evindelig SAMMEN med det. Intet, der ventes på i Gud, går tabt ved
målstregen.)

MUND AF TO

JAKOB 1:3 vidende, at eders Tros Prøve virker Udholdenhed; [G5281 hupomone ⚑]
[G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]
AFPRØVNINGEN AF JERES TRO = UDVIRKER TÅLMODIGHED.

ROMERNE 5:3 ja, ikke det alene, men vi rose os også af Trængslerne, idet vi vide, at Trængselen virker
Udholdenhed [G5281 hupomone ⚑] [G2716 katergazomai ⚑] [G2347 thlipsis ⚑]
VI ROSER OS I TRÆNGSLER → TRÆNGSEL VIRKER TÅLMODIGHED.

1 PETER 1:7 for at eders prøvede Tro, som er meget dyrebarere end det forgængelige Guld, der dog
prøves ved Ild, må findes til Ros og Herlighed og Ære i Jesu Kristi Åbenbarelse [G602 apokalupsis ⚑]
[G1383 dokimion ⚑]
TROENS PRØVE = MEGET KOSTELIGERE END GULD → BEFUNDET TIL PRIS OG ÆRE OG HERLIGHED VED JESU KRISTI
ÅBENBARELSE.

2 KORINTERNE 13:1 Det er nu tredje Gang, jeg kommer til eder. På to og tre Vidners Mund skal enhver
Sag stå fast. [G3144 martus ⚑]
PÅ TO OG TRE VIDNERS MUND SKAL ENHVER SAG STÅ FAST.

(Mine personlige tanker — tre vidner, og to par af ét ord. Jakob siger, at prøvelsen af jeres tro frembringer tålmodighed;
Paulus siger, at trængsel frembringer tålmodighed — og arbejds-ordet er ét og samme ord, se mærkerne, G2716, at udføre
fuldt ud. Og Jakobs PRØVELSE og Peters PRØVELSE er også ét og samme ord, G1383: Jakob fortæller, hvad prøvelsen
FREMBRINGER — tålmodighed; Peter fortæller, hvad prøvelsen er VÆRD — meget mere kostbar end guld. Ved to eller tre
vidners mund skal sagen stå fast: prøvelsen er håndværkeren, tålmodigheden er værket, og dets værdi er mere end guld.)

SKYGGEN OG OPFYLDELSEN

Shadow JOB 13:15 se, han slår mig ihjel, jeg har intet Håb, dog lægger jeg for ham min Færd.
[H3176 yachal ⚑]
SE, HAN SLÅR MIG IHJEL, JEG HAR INTET HÅB.

Fulfillment JAKOB 5:11 Se, vi prise dem salige, som have holdt ud. I have hørt om Jobs Udholdenhed og
vide Udfaldet fra Herren; thi Herren er såre medlidende og barmhjertig. [G5056 telos ⚑]
[G5281 hupomone ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
VI PRISER DEM SALIGE, SOM HAR VÆRET UDHOLDENDE → JOBS UDHOLDENHED + HERRENS UDGANG = SAARE
MEDLIDENDE OG BARMHJERTIG.

Fulfillment 1 PETER 2:21 Thi dertil bleve I kaldede, efterdi også Kristus har lidt for eder, efterladende
eder et Forbillede, for at I skulle følge i hans Fodspor [G2487 ichnos ⚑] [G5261 hupogrammos ⚑]
EFTERDI OGSÅ KRISTUS HAR LIDT FOR EDER → EFTERLADENDE EDER ET FORBILLEDE, FOR AT I SKULLE FØLGE I HANS
FODSPOR.

(Mine personlige tanker — læg mærke til skyggens eget ord: Jobs TILLID, se tagget, H3176, er venteordet — Strong's siger,
at vente, at være tålmodig, at håbe. Om han end slår mig ihjel, vil jeg dog VENTE på ham — der er hele Jobs tålmodighed i
én linje. Og Jakob åbner op for enden af det: I har SET den ende, Herren bragte, at Herren er fuld af medlidenhed og
barmhjertighed — drabet var aldrig enden; barmhjertigheden var. Og det virkelige er større end skyggen: én større end Job



har lidt og efterladt os et forbillede — hupogrammos (G5261, eksempel), Strong's en genpart lagt nedenunder, til at spore
efter — for at I skulle følge i hans FODSPOR. Tålmodighedens vandring er en vandring i allerede aftrykte spor; følg dem til
enden, og enden er barmhjertighed.)

AFSLUTNING

1 PETER 5:10 Men al Nådes Gud, som kaldte eder til sin evige Herlighed i Kristus Jesus efter en kort Tids
Lidelse, han vil selv fuldelig berede eder, styrke, bekræfte, grundfæste eder! [G2311 themelioo ⚑]
[G4599 sthenoo ⚑] [G4741 sterizo ⚑] [G2675 katartizo ⚑] [G3958 pascho ⚑]
ALL NÅDENS GUD → EFTER AT I HAVE LIDT EN KORT TID → BEREDE, STYRKE, BEKRÆFTE, GRUNDFÆSTE EDER.

ROMERNE 15:13 Men Håbets Gud fylde eder med al Glæde og Fred, idet I tro, for at I må blive rige i
Håbet ved den Helligånds Kraft! [G4137 pleroo ⚑] [G1680 elpis ⚑]
HÅBETS GUD FYLDE JER MED AL GLÆDE OG FRED I TROEN → AT I MÅ ABOUND I HÅB.

(Mine personlige tanker — samler nu hele vejen hjem, og bemærker Guds navne, som bar den. Krybningen begyndte hos
PATIENCE's Gud, som giver tålmodighed gennem Skrifterne, og som ventede på dig, før du kunne vente på ham.
Vandringen tog den på dag for dag: besid din sjæl, vær tålmodig mod alle, hvil i HERREN og lad ikke din vrede optændes.
Løbet løb med den og bragte den frem: løb med tålmodighed, lid ondt som en god stridsmand, og dersom vi lide, skulle vi
og herske med ham. Og målstregen tager imod ved den: ved tro og tålmodighed arve forjættelserne; sandelig, der er en
ende, og din forventning skal ikke afskæres. Hør nu de to navne, som står ved linjen: al NÅDES Gud, som, efter at I have
lidt en liden tid, skal gøre eder fuldkomne, stadfæste, styrke og grundfæste eder; og HÅBETS Gud, som fylder dig med al
glæde og fred i troen. Han, som lærte dig at gå, vil bringe dig over målstregen — efter lidelsen, grundfæstelsen; og håbet
beskæmmer ikke. Gå videre, og vent vel: Herren er nær.)

ØVELSESQUIZ

1. Jakob 1:3 — vidende, at eders Tros Prøve virker:

a) gudsfrygt
b) udholdenhed
c) håb

2. Lukas 21:19 — Ved eders Udholdenhed skulle I vinde eders:

a) sjæle
b) hjerter
c) løfter

3. Hebræerne 12:1 — Lader os aflægge enhver Byrde og Synden, som lettelig hilder os, og lader os
med Udholdenhed gennemløbe

a) dette livs sysler
b) glæden, der lå foran ham
c) den foran os liggende bane

4. Hebræerbrev 10:36 — thi I have Udholdenhed nødig, for at I, når I have gjort Guds Villie, kunne
opnå:

a) livets krone
b) forjættelsen
c) den tidlige og sildige regn

5. Kolossenserbrevet 1:11 — idet I styrkes med al Styrke efter hans Herligheds Kraft til al
Udholdenhed og Tålmodighed med:

a) sagtmodighed
b) mildhed
c) glæde

6. 2 Timothy 2:12 — Dersom vi lide, skulle vi også:



a) regere med ham
b) opnå frelsen
c) modtage forfjettelsen

7. Åbenbaringen 3:10 — Efterdi du har bevaret mit Ord om Udholdenheden, vil også jeg bevare dig
ud af:

a) den synd som så let omslynger os
b) fristelsens stund
c) verdenen, som forgår

SVARNØGLE: 1-b, 2-a, 3-c, 4-b, 5-c, 6-a, 7-b

SÅDAN GRENER DETTE STUDIE SIG UD

HVORDAN SKYGGEN BRINGER LYS: JOB SAGDE: DRÆBER HAN MIG END, VIL JEG DOG STOLE PÅ HAM (JOB 13:15), OG HANS
TILLIDSORD ER VENTEORDET (H3176 — HÅBE, TØVE, STOLE PÅ, VENTE) — SÆT DET VED SIDEN AF SALIGE ER ALLE, SOM
VENTER PÅ HAM (ESAJAS 30:18) OG I HAR HØRT OM JOBS TÅLMODIGHED (JAKOB 5:11), KLAR TIL SIT EGET STUDIUM.

HVORDAN DEN NYE PAGT FORKLARER DET: TIL FÆDRENE BLEV DER SAGT: VÆR STILLE FOR HERREN, OG VENT PÅ HAM MED
TÅLMODIGHED (SALME 37:7); TIL OS BLIVER DER SAGT: LAD OS MED TÅLMODIGHED LØBE I DEN KAMP, SOM ER OS FORESAT
(HEBRÆERNE 12:1) — VENTETIDEN ER BLEVET ET LØB, OG BEGGE ER ÉN OG SAMME TÅLMODIGHED.

HVORDAN ORDENE BETYDER NOGET: TÅLMODIGHEDEN I HEBRÆERBREVET 12:1 (G5281) ER EN FORBLIVEN UNDER, OG
TÅLMODIGHEDEN I HEBRÆERBREVET 6:12 (G3115) ER ET LANGT SIND, LANGSOM TIL VREDE — LØBET KRÆVER DEN ENE,
LØFTET KRÆVER DEN ANDEN; OG KOLOSSENSERBREVET 1:11 SÆTTER BEGGE I ÉN LINJE — LÆG MÆRKE TIL HVILKET ORD
DER STÅR HVOR, OG HVORFOR.

→ HVORDAN DET RÆKKER IND I EVIGHEDEN: DEN, SOM GØR GUDS VILJE, BLIVER EVINDELIG (1 JOHANNES 2:17), OG I HAVE
BRUG FOR UDHOLDENHED, FOR AT I, NÅR I HAVE GJORT GUDS VILJE, KUNNE OPNÅ FORJÆTTELSEN (HEBRÆERNE 10:36) —
DEN TÅLMODIGE GØRER AF VILJEN ER DEN MAND, SOM LEVER EVINDELIG.

SIDESPRING: BONDEN, SOM VENTER PÅ JORDENS ÆDLE FRUGT (JAKOB 5:7), STÅR SIDE OM SIDE MED DEN GODE JORD, DER
BÆRER FRUGT MED TÅLMODIGHED (LUKAS 8:15) — SÆDEMANDEN, JORDEN OG TÅLMODIGHEDENS HØST, KLAR TIL SIT
EGET STUDIUM.

→ MULIG ÅBENBARING: ORDET GENGIVET LIDE I 2 TIMOTEUS 2:12 (G5278) ER SELVE UDHOLDE-ORDET FRA STUDIET —
DERSOM VI LIDER, ER DET DERSOM VI UDHOLDER, OG ENDEN DERPÅ ER EN TRONE; OG FORVENTNINGEN I ORDSPROGENE
23:18 (H8615, TIQVAH) ER PÅ DET GAMLE SPROG BOGSTAVELIGT EN SNOR, DATTER AF VENTE-ORDET QAVAH (H6960) — DEN
VENTENDE SJÆL ER BUNDET TIL GUD SOM EN SNOR, OG DEN SNOR SKAL IKKE AFSKÆRES.
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